
Bilag til f. 1.1. vedr. Danmarks tiltrædelse af De Europæiske Fællesskaber 231 , 

Artikel 311 (tidl. artikel 239) 

De protokoller, der i gensidig forståelse mel- 
lem medlemsstaterne knyttes som bilag til den- 
ne traktat, udgør en integrerende del af trakta- 
ten. 

Artikel 312 (tidl. artikel 240) 

Denne traktat er indgået for ubegrænset tid. 

AFSLUTTENDE BESTEMMELSER 

Artikel 313 (tidl, artikel 247) 

Denne traktat skal ratificeres af De Høje 
Kontraherende Parter i overensstemmelse med 
deres forfatningsmæssige bestemmelser. Ratifi- 
kationsdokumenterne deponeres hos Den Ita- 
lienske Republiks regering. 

Denne traktat træder i kraft den første dag i 
den måned, der følger efter deponeringen af det 
sidste ratifikationsdokument. Finder depone- 
ringen sted mindre end femten dage før begyn- 
delsen af den følgende måned, træder traktaten 
dog i kraft den, første dag i den anden måned 

. efter deponeringen. 

Artikel 314 (tidl. artikel 248) 

Denne traktat, udarbejdet i ét eksemplar på 
fransk, italiensk, nederlandsk og tysk, idet hver 
af disse tekster har samme gyldighed, depone- 
res i Den Italienske Republiks regerings arki- 
ver. Denne regering fremsender en bekræftet 
afskrift til hver af de øvrige signatarstaters rege- 
ringer. 

I medfør af tiltrædelsestraktaterne har 
dansk, engelsk, finsk, græsk, irsk, portugisisk, 
spansk og svensk tilsvarende samme gyldighed. 

TIL BEKRÆFTELSE HERAF har under- 
tegnede befuldmægtigede underskrevet denne 
traktat. 

Udfærdiget i Rom, den femogtyvende marts 
nitten hundrede og syvoghalvtreds. 
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